pratinihsrjati

Ag. 1.3; of dharmas, esp. as being pratityasamutpanna,
Mv iii.61.4; Av ii.194.3; kamanam Bhik 24a.3; of misc.
or unspecified evils, LV 431.3; Gv 189.21; Mvy 7666
(°nisargah).

pratinihsrjati, often written °nisrjati (= Pali
patinissajjati; cf. prec.), renounces, abandons (usually a
wrong opinion, or something evil): °nisrjya Mvy 2547;
°nisrjati 2556; °nisraksyati 5232 (v.l. and Mironov °ksati);
°nisrjati... dirunpam manam (=manah) Mv i.184.11
(Senart em. °nihsr°); tam drstim pratinihsrja 192.1,
Senart’s em., mss. °nihsara; tam drstim °nihsrjya (mss.
mostly °ja) 192.2, confirming the em.; °nihsarati would
seem to require an abl., depart or escape from; Pali has
patinissarati, Nett. 113.1, 9, 11, used absolutely,- without
dependent noun, escape, be freed (comm. acc. to PTSD
niyyati, vimuccati; the extracts from the comm. in PTS
ed. do not contain this or any gloss); kleSaganam . ..
pratinihsrstam Divy 44.17; (°nisrstam) 275.8; drstim
pratinihsrjaty Av ii.190.2 (mss. °jyaty; Speyer em. °nisr°!);
pratinihsrja AsP 328.8, 15, see s.v. pratidedayati (2);
pratinihsrje(d) Prat 514.14, 15 (a wrong opinion); caus.
pratinisrjapayisyanti MSV iv.140.7.

pratinau (cf. AMg. padinaviya, boal coming to meet
another boat), meeting-boat, landing-boat (to bring persons
ashore from a sea-going ship): so dani tatah yanapétrato
pratinavam (acc.) aruhisyatiti Mv ii.90.11; same form 13.

pratipamsayati (see pams®), disparages, reviles, in
return: (pamsito na) pratip® KP 107.3.

pratipaksa, nt.? (in Skt. only m., Trival, enemy;
acc. to PTSD, Pali patipakkha also adj., opposed, opposite;
perh. obslacle in Vv. comm. 20.24 [pufifiakiriya...] pati-
pakkha-chedana-samattha), obstacle (? so Index): (vatsa
yadi kevalam) cittam parijfiatum na $akyasi, pratipaksam
mocayitum Divy 352.18, there is an obstacle to setting you
free (? it interferes with . ..).
pratipaksika, adj. (= Pali patipakkhika), = prati®

q.v.
pratipanya, merchandise in exchange: °yam, acc.,
Divy 173.5; 271.27; 564.2. (Schmidt, Nachtrige, records
Skt. pratipanyata, once.)
pratipattavya, gdve. of prati-pad-, nt. as quasi-
postpos. with gen., on account of: devasya °tavyam MSV
11.20.10, (it is) on account of your Majesly; so Tib., thahi
slad du ho.
pratipatti, f. (not far in mg. from Skt. id., BR s.v. 5;
but closer to Pali patipatti), behavior, practice, performance,
esp. good behavior, religiously; opp. to vipratipatti, q.v.;
here are included some passages previously misinterpreted
(esp. those from SP): pratipatti (acc.) daréeti bahupra-
kdram (v.L. °ram) SP 120.5 (vs), (the Buddha) shows (to
men of various sorts) good behavior in many ways, or the
various sorts of good behavior; pratipattya ca sampéadayet
395.12 (prose), and (who) shall put into effect (this sttra)
by his behavior (conduct, in praclice); ye tubhya dharma
$rutva pratipattim esyati hi LV 355.12 (vs), who, having
heard the dharma from you, will arrive at proper behavior
(i.e. will put it into practice); °ttiya sampanno Mv ii.357.20,
perfect in behavior; aradhyate satpratipattimadbhir dharmo
Jm 106.19, by those having virtuous behavior; °tti-guna-
sausthavac ca 142.17, °tti-§obhaya 20; vacaya yatha va-
danti te budhas tatra caiva pratipattiya (in actual praclice)
sthitdh RP 11.1 (vs); §rutva ca tasmin pratipattiye sthito
36.12 (vs), and having heard it he remains steadfast in it
by his behavior; °tti§ ca mayapi bhasita iha sitre 59.10
-(vs); pratipattitu Siks 4.16, thru their holy behavior;
sarvabodhisattvadiksa-pratipattayah Gv 461.9 (Bhvr.,
characterized by practice of . ..); °ttisu vyadhinirghatana-
samjiid Gv 464.10, misquoted $atrunirghatana® Siks 36.4,
to good behavior (should be applied) the name of destroyer of
diseases; bhutapratipattih éramanah KP 125.1, a monk of
true (correct) behavior; Bbh 3.22; 4.2 (see s.v. pratipanna);
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213.18; pratipatti-kamo Dbh.g. 16(352).17; Dbh 25.13 fI.;
note esp. line 15, ... anavaka$o yad atma vipratipatti-
sthitah pardn samyak-pratipattau sthapayet..., it is
inconceivable that myself remaining in evil behavior should
establish others in good behavior; pratipatti-vipratipatti-
sthitani(m) sattvdndm anutsargah (not dismissing) ekam-
$avacanatd (speaking to them in'the same way) KP 25.7;
(etesu...) dharmesu pratipattir na vipratipattih Samadh
p. 14 line 2, good, not bad, behavior; sarvatragamini-prati-
pattijiana-balam Dharmas 76, see s.v. pratipad, which
is here and often interchangeable with pratipatti. In MSV
ii.86.10 read with ms. amuko bhiksuh sa bhagavata prati-
pa(t)tyeva vydkrtah (ed. °tdh, doubtless misprint): prati-
pattya iva, as if seems by his intellectual realization (so Skt.
pratipatti), or with confidence due o experience (so AMg.
padivatti); the ed. em. to pratipadyeva, stating in note
that Tib. reads sna nas, which means formerly and which
I cannot relate to either reading. Is there a corruption?

pratipad, f., also °da (= Pali patipada), course of
conduct, praclice, behavior, esp. good, approved behavior,
= pratipatti, q.v.; acc. to Childers and PTSD, so also
primarily Palj patipada; this mg. is recognized by Speyer
on Av ii.130.2, which he reads by em. aranya-°dam
samadaya (better, I think aranam pra®, see s.v. aranya;
in that case render passionless way of behavior); he also
accepts this mg. in punyim pratipadam udbhavayan
danadamasamyamadibhih Jm 100.10, displaying meritorious
behavior by . . .; vakpragrahena pratipanmayena Jm 105.2,
by (the kind of) acceplance of his words which consists of
behavior, i. e. by not only assenting verbally but putting
them into practice; (anayapi . . . caryayanayapi) pratipada
LV 263.11 (pratipad = carya), and similarly 264.18;
often rendered way, path, and called ‘a quasi-synonym
of magga’ in PTSD; this is due to the fact that the middle
course of conducl, madhyama pratipad(a), is (in BHS as
in Pali) identified with the eight-fold way (marga) stated
in the fourth Noble Truth, but the terms are quite differ-
ently defined, ma® pra® being the course of behavior which
steers between the two extremes (anta) of violent asceticism
and worldliness; the lack of real synonymity between Pali
magga and patipada is shown, e. g., by DN ii.154.25-26
(kankha va vimati va) Buddhe va dhamme va samghe va
magge va patipadaya va (obviously different things must
be meant); madhyamayaiva pratipadﬁ LV 416.21 (con-
trasted with amadhyama pratipad = violent asceticism,
416.19); here as elsewhere such a statement introduces
the Four Noble Truths, the fourth of which is duhkhaniro-
dhagamini pratipad (with or without aryasatyam, in LV
417.3, 12 without it, in 12 = esa evaryastangamargah);
so Mvy 1314, 1319, 1324; Mv ii.138.5 (with aryasatyam)
and 10 (without it); 285.4 (without it); SP 179.3 (with it);
more metaphysical interpretations of the term madhyama
pratipad in Bbh 39.26; KP 52.6 and repeatedly in following
sections; one of the ten bala of a Tathagata is sarvatraga-
mani-pratipaj-jiianam Mvy 125, cf. sarvatragamini-(the
more usual form)-pratipatti-jiiana-balam Dharmas 76
(note obvious equivalence of pratipad and pratipattil),
power of knowledge of courses of conduct which may lead to
any resull; in same context sarvatragiminim ca prati-
padam (v.l. °dam) vetti Mv i.159.13 (vs), and, for another,
see s.v. pratipada; paranukampa-pratipad Jm 28.7,
conducling oneself with compassion for others: nairyéanika-
(and °ki) pratipad, see s.v. nairyanika; $aiksa-pratipady
uttarikaranlyam (see this) Sukh 2.13, in the course (practice ;
here we could also, no doubt, translate path) of the Saiksa
(q.v.); there are four courses of conduct (Tib. lam, way,
path, but also manner of conduct) Mvy 1244-1248, viz
duhkhd pra® dhandhabhijiia, sukha pra® dhandhabhijiia,
duhkha pra® ksiprabhijiia, sukha pra® ksipra® (for the
corresponding Pali list, and interpretation, see Childers
s.v. patipada). See also next.



